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Security

Security Cable Opening USB 2.0 Port
LZEHAEIL USB 2.0 ix0
L2iBIRFZ USB 2.0 E#%1&
PasbeM kabens 6esonacHoCcTH MopT USB 2.0
Abertura de cable de seguridad Puerto USB 2.0
Ouverture du cable de sécurité Port USB 2.0
Offnung Sicherheitskabel USB 2.0 Port

Apertura del cavo di sicurezza
TFaYF4— - r—TIERD

Porta USB 2.0
USB 2.0 R—k

2otAlolE WY USB2.0 XE
Otwor na linke zabezpieczajaca Port USB 2.0
Abertura do cabo de seguranca Porta USB 2.0
oY JS das USB 2.0 ¥

OTBOp 3a Kaben 3a 3awmTa USB 2.0 nopTt
Otvor za sigurnosni kabel USB 2.0 prikljucak
Otvor pro bezpecnostni kabel Port USB 2.0
Abning til sikkerhedskabel USB 2.0-port
Opening voor computerslot USB 2.0 poort
Turvatrossi avamine USB 2.0 port
Turvakaapelin reika USB 2.0 -liitanta
Ouverture du cable de sécurité Port USB 2.0
Avolypa Stéheuong kaAwdiou acpaleiag OUpa USB 2.0

nnoax %137 nna USB 2.0 nxox
Biztonsagi kdbel rogzitésére szolgdld nyilas USB 2.0 port
Opna fyrir 6ryggiskapal. USB 2.0 tengi.
Kayinci3aik kabeniHiH, Teciri USB 2.0 yAcbl

Drosibas cilpas pievieno3anas atvere
Saugumo laido anga

USB 2.0 pieslégvieta
USB 2.0 prievadas

Hull for lasekabel USB 2.0-port
Abertura do cabo de seguranga Porta USB 2.0
Deschidere pentru cablul de securitate Port USB
Otvor pre zabezpecovaci kabel Port USB 2.0

Odprtina za varnostni kabel
Abertura del cable de seguridad

Vrata USB 2.0
Puerto USB 2.0

Oppning for sikerhetskabel USB 2.0-port
Guvenlik Kablosu Agikligi USB 2.0 Baglanti Noktasi
OTBip Ans Kabento 6esnekn MopT USB 2.0

Notes:

1. Keyboard, Mouse, USB dongle, USB flash drive, USB cable, Micro SD card and

Security loop cable are not included.

2. The Intel® Compute Stick will power on automatically when power is applied.

* Power cable attached.

% Micro SD Card sizes supported from 8 GB to 128 GB.
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Sﬂc
Power Connector
BiRED
BiREREE
PasbeM nutaHuna
Conector de alimentacién
Connecteur d'alimentation
Netzanschluss
Connettore di alimentazione
BRIRISH—
TR 7EE
Ztacze zasilania
Conector de forca

L oo e
3axpaHBall, KOHEKTOP
Konektor napajanja
Konektor napdjeni
Strem-konnektor
Voedingsaansluiting
Toitekonnektor
Virtaliitanta
Connecteur d'alimentation
BUopa tpogosdoaiag

NN 1ann
Tapcsatlakozd
Straumtengi.
KyaT afbiTnacs!
Stravas savienotajs
Elektros jungtis
Stremkontakt
Conetor eléctrico
Conector de alimentare
Konektor napdjania
Konektor za napajanje
Conector de alimentacién
Stréomanslutning
GUlg¢ Konnektori
Po3'eM )unBneHHA

Remarques :

©)
Power Button
ERIZAR
KHonka nutaHmsa
Botén de encendido
Bouton de mise sous tension
Netzschalter
Pulsante di alimentazione
TRAS>
HeHE
Przycisk zasilania
Botdo liga/desliga
B AR

ByToH 3a 3axpaHBaHe
Gumb napajanja
Tlacitko napdjeni
Stremknap
Aan-uitknop
Toitenupp
Virtapainike
Bouton de mise sous tension
Kouprti tpogodooiag

n%vyan 1xn7
Bekapcsolé gomb
Straumtakki.
Kyart Tyimeci
Stravas poga
Maitinimo mygtukas
Av/pé-knapp
Botdo de alimentagao
Buton de pornire
Tlacidlo vypinania
Gumb za napajanje
Botdn de encendido
Stromknapp
Glc Digmesi
KHOMKa XnBneHHs

HDMI* Connector
HDMI Connector
HDMI 01
HDMI jE##E 38
Pasbem HDMI
Conector HDMI
Connecteur HDMI
HDMI-Stecker
Connettore HDMI
HDMI O 45—
HDMI 7{ 4l
Ztacze HDMI
Conector HDMI
HDMI s 50
HDMI KoHeKkTOp
HDMI konektor
Konektor HDMI
HDMI-konnektor
HDMI-connector
HDMI-konnektor
HDMI-liitanta
Prise HDMI
BUopa HDMI
HDMIann
HDMI-csatlakozd
HDMI tengi.
HDMI afbiTnackl
HDMI savienotajs
HDMI jungtis
HDMI-kontakt
Conetor HDMI
Conector HDMI
Konektor HDMI
Konektor HDMI
Conector HDMI
HDMI-kontakt
HDMI Baglayici
3'egHyBay HDMI

1. Le clavier, la souris, le dongle USB, le lecteur Flash USB, le cable USB, la carte
Micro SD et le cable de sécurité ne sont pas inclus.

2. L'Intel® Compute Stick démarre automatiquement lorsqu'il est sous tension.

% Cable d'alimentation connecté.

% Cartes Micro SD prises en charge de 8 Go a 128 Go.

Anmerkungen:

1. Tastatur, Maus, USB-Dongle, USB-Memorystick, USB-Kabel, Mikro-SD Karte und
Sicherheits-Schlaufenkabel nicht im Lieferumfang enthalten.

2. Der Intel® Compute Stick schaltet sich bei Anschluss an den Strom automatisch ein.

* Netzkabel angeschlossen.
% Es werden Mikro-SD KartengréBen von 8 GB bis 128 GB unterstiitzt.

Note:

1. La tastiera, il mouse, l'adattatore USB, 'unita flash USB, il cavo USB, la scheda

Micro SD e il cavo ad anello di sicurezza non sono inclusi.

2. L'Intel® Compute Stick si accende automaticamente quando viene collegato alla rete elettrica.

% Cavo di alimentazione collegato.

% Sono supportate schede Micro SD da 8 GB a 128 GB.

E:

HDMI

Micro SD*

Micro SD Memory Card Slot

Micro SD REFIERE

Micro SD SCIRR1G1E

Pasbem pgns kapT Micro SD

Ranura de tarjeta de memoria Micro SD

Logement de carte mémoire Micro SD

Mikro-SD Speicherkartensteckplatz

Slot per scheda di memoria Micro SD

Micro SD XEY—-A—K-X0Ovk

OO|AZ SDHZ2E FtE &%

Gniazdo karty pamieci Micro SD

Slot de cartdo de meméria Micro SD

Micro SD 5_S13 4dlay 418

Cnot 3a Micro SD kapTa nameTt

Utor za Micro SD memorijsku karticu

Slot pro pamétovou kartu Micro SD

Stik til Micro SD-hukommelseskort

Sleuf voor microSD geheugenkaart

Micro SD-malukaardi pesa

Micro SD -muistikorttipaikka

Logement de carte mémoire Micro SD

Yrodoxn kaptag pvApng Micro SD
Micro SD 12T 00127 ynn

MicroSD memdriakartya-foglalat

Micro SD kortarauf.

Micro SD kapf, KapTacbIHbIH, YACHI

Mikro SD atminas kartes ligzda

SD atminties mikrokortelés lizdas

Mikro-SD-kortspor

Ranhura do cartdo de meméria Micro SD

Slot pentru cartela de memorie Micro SD

Slot pamatovej karty Micro SD

ReZa za mikro SD pomnilnisko kartico

Ranura para tarjetas Micro SD

Mikro SD-minneskortplats

Mikro SD Bellek Karti Yuvasi

CnoT ans KapTKu nam'aTi Micro SD

Notas:

Power LED

Micro SD

Power LED

Power LED - blue
BIRIETIT - 56
ERETE - B8
WNHAWKaTOP NUTAHUSA — CUHUIA
LED de encendido - azul
LED d'alimentation — bleue
Netzstrom-LED - blau

LED di alimentazione - blu
ERLED-F

@ LED - ut

HDMI Extender Cable

o Connect Directly to a Display or with the

"’m’\ e OR

to the USB 2.0 Port

Wskaznik LED zasilania - niebieski Optional

LED de forga — azul

LED dioda napajeni - modra
Strem-LED - bla

Aan-uit LED - blauw
Toiteleed - sinine

Virran LED-merkkivalo - sininen

LED d'alimentation — bleue
LED tpo@odoaciag — Hrhe

N2 - nYvan mm

Bekapcsolast jelz6 LED — kék
Straumur LED - blar.

Kyat amnopapl — Kek

LED stravas indikators — zils
Maitinimo LED — mélyna
Stremindikator - bla

LED de alimentagdo — azul
LED de alimentare — albastru
LED didda napdjania - modra
Napajalna LED — modra

LED de alimentacién: azul
Strémlysdiod - bla

Gl¢ LED - mavi

CBITNOAIOAHWI IHANKATOP YKMUBNEHHSA — CUHIN

1. Teclado, Mouse, dongle USB, unidade flash USB, cabo USB, cartdo Micro SD

e cabo de loop de segurancga ndo estdo incluidos.

2. O Intel® Compute Stick sera ligado automaticamente quando a forca for aplicada.

% Cabo de forca acoplado.

% Tamanhos de cartdo Micro SD aceitos, de 8 GB a 128 GB.
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Sullan 128 Y s 8 (e dased) Micro SD &l slaal %

3abenexku:

1. He ce BKAtOYBaT KNaBmaTtypa, MULLKa, USB foHrba, USB dnaww
ycTpoiicteo, USB kaben, Micro SD KapTa 1 kaben 3a 3awuTa.
2. Intel® Compute Stick Lue ce BKIOUM aBTOMATUYHO NPY BK/KOYBAHE Ha

3axpaHBaHeTo.
% 3axpaHBalWMAT Kaben e BKIOYEH.

% MMopabpxart ce Micro SD kapTy ¢ pa3mepu oT 8 GB fo 128 GB.

Napomene:

Gl - Bkl s
MNHAMKaTop 3a 3axpaHBaHe — CUH
LED Zaruljica napajanja - plava

1. KnaBuatypa, Mbilb, USB-nepexopHwk, dpnaw-anck USB, USB-kabenb,
KapTa Micro SD 1 3aLWTHBIA TPOC HE BXOAAT B KOMIM/EKT.

2. Intel® Compute Stick byaeT aBTOMaTU4ECKM BKIOYEH MOC/E MOAKIIOYEHUSA NMUTAHWSA.

% Kabenb nuTaHWA NpUIOKeH.
* MopaepxvBaeMble KapTbl Micro SD: 8 - 128 6.

Notas:
1. Teclado, mouse, dongle USB, unidad USB flash, cable USB, tarjeta Micro SD y
cable de lazo de seguridad no incluidos.

2. El Modulo informético Intel® se encendera automaticamente al recibir corriente.
% Cable de alimentacién incluido.
% Los tamafios de tarjetas Micro SD admitidos son de 8 GB a 128 GB.
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Uwagi:
1. Klawiatura, mysz, klucz sprzetowy USB, dysk flash USB, kabel USB, karta Micro SD
i linka zabezpieczajaca nie wchodza w sktad zestawu.

2. Urzadzenie Intel® Compute Stick wtaczy sie automatyczne po doprowadzeniu zasilania.
% Podtaczony kabel zasilania.
% Obstugiwane pojemnosci karty Micro SD: 8 GB - 128 GB.

1. Tipkovnica, mis, USB hardverski klju¢, USB fle$ disk, USB kabel, Micro
SD kartica i sigurnosna petlja nisu ukljuceni.

2. Intel® Compute Stick e se ukljuciti automatski kada se ukljuci napajanije.

% Kabel za napajanje prikljucen.
% Podrzane veliCine Micro SD kartica od 8 GB do 128 GB.

Poznamky:

1. Klavesnice, mys, bezdratovy adaptér USB, jednotka USB flash, kabel
USB, karta Micro SD a kabel bezpecnostni smycky nejsou soucasti
baleni.

2. Zarizeni Intel®* Compute Stick se zapne automaticky po pfipojeni k
napajeni.

* Napdjeci kabel pfipojeny.

% Podporované jsou karty Micro SD s velikosti od 8 GB do 128 GB.

Bemaerkninger:

1. Tastatur, mus, USB-dongle, USB-flashdrev, USB-kabel, Micro SD-kort og
sikkerhedslakkekabel er ikke inkluderet.

2. Intel® Compute Stick vil starte automatisk, nar den stremfares.

% Stromkabel vedhaeftet.

% Micro SD-kortstarrelse, der understattes, er fra 8 GB til 128 GB.

Opmerkingen:

1. Toetsenbord, muis, USB-dongle, USB flash drive, USB kabel,
microSD-kaart en computerslot zijn niet inbegrepen.

2. De Intel® Compute Stick gaat automatisch aan wanneer er een
stroomvoorziening is.

% Stroomkabel aangesloten.

% Ondersteuning voor microSD-kaarten van 8 GB tot 128 GB.

Markused

1. Klaviatuur, hiir, USB-dongel, USB-malupulk, USB-kaabel, Micro SD-kaart
ja turvatross ei ole kaasas.

2. Intel® Compute Stick lGlitub sisse automaatselt toite sisse ltlitamisel.

% Toitekaabel Ghendatud.

% Toetatud on Micro SD-kaardid suuruses 8 GB kuni 128 GB.

Huomautuksia:

1. Nappaimisto, hiiri, USB-tikku, USB-Flash-asema, USB-kaapeli, Micro SD
-kortti ja turvakaapeli eivat sisally toimitukseen.

2. Intel® Compute Stick kdynnistyy automaattisesti, kun siihen kytketaan
virta.

* Virtakaapeli sisaltyy toimitukseen.

% Tuetut Micro SD -korttien koot: 8-128 Gt.

Remarques :

1. Le clavier, la souris, le dongle USB, le lecteur flash USB, le cable USB, la
carte Micro SD et le cable de sécurité ne sont pas inclus.

2. Intel® Compute Stick démarre automatiquement lorsqu'il est sous
tension.

% Cable d'alimentation connecté.

% Cartes Micro SD prises en charge de 8 Go a 128 Go.

ZNHEWOELG

1. To mAnkTPoAdyLo, To TovTiki, To dongle USB, n povada flash USB, to
kohwdio USB, n kapta Micro SD kat To KaAwS10 ao@oAeiag oxrHaTog
Bpoyou dev mephapBavovral.

2. To Compute Stick Tng Intel® 8a evepyomoinBei autopata pe ) olvdeon
TpOoYodoaiac.

* NephapBavetan kodwdio Tpopodoaiag.

* Ta peyédn twv kaptwv Micro SD ou untootnpilovtatl kupaivovtat and
8 GB €wg 128 GB.
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e Connect a Flash Drive or a Cable "y

&

0 Connect a USB Hub to the "
USB 2.0 Port
Optional

Megjegyzések:

1. Billentytizet, egér, USB-kulcs, USB-flashmeghajtd, USB-kabel, Micro SD
kartya és biztonsagi hurokkabel nem tartozik a késziilékhez.

2. Az Intel® Compute Stick automatikusan bekapcsolddik, amikor dramot
kap.

% Tapkabel mellékelve.

% MicroSD kartyak tdmogatésa: 8 GB-t6l 128 GB-ig.

Leidbeiningar:

1. Lyklabord, mus, USB netkort, USB minniskort, USB kapall, micro SD kort
og oryggiskapall fylgja ekki med.

2. Tolvustauturinn raesist sjélfkrafa pegar hann er settur i samband.

% Rafmagnssndra innifalin.

% Studningur er vid Micro SD minniskort fra 8 GB til 128 GB.

EckepTnenep:

1. MepHeTaKTa, TiHTYip, USB Kypblasbickl, USB xaa Kypbinfbicsl, USB
Kabeni, Micro SD KapTachl aHe Kayincisgik inMeriHi, kabeni bipre
6epinmengi.

2. Intel® Compute Stick KyaT 6epinrenfie aBTOMaTThl TYpPAE KOCbINAabl.

% Kyat kabeni xanfaHfaH.

% Konpay kepceTineTiH Micro SD kapTa enwemaepi: 8-128 [6aiT.

Piezimes:

1. tastatlra, pele, USB atslégspraudnis, USB zibatmina, USB kabelis, mikro
SD karte un droSibas cilpa komplektacija nav ieklauta.

2. Intel® Compute Stick datorspraudnis automatiski ieslégsies, kad bis
pievienots baro3anas avotam.

% Stravas kabelis ir pievienots.

% Tiek atbalstitas mikro SD kartes ar ietilptbu 8-128 GB.

Pastabos:

1. Klaviatlra, pelé, USB saugumo raktas, USB atmintukas, USB laidas, SD
mikrokortelé ir saugumo laidas néra jtraukti j komplekta.

2. ,Intel® Compute Stick” jsijungs automatiskai, kai tik bus tiekiama
elektros energija.

% Elektros laidas prijungtas.

% Palaikomos nuo 8 GB iki 128 GB SD mikrokortelés.

Merknader:

1. Tastatur, mus, USB-dongle, USB-minnepenn, USB-kabel, mikro-SD-kort
og lasekabel medfelger ikke.

2. Intel® Compute Stick slar seg pa automatisk nar den far stram.

% Stremkabel tilkoblet.

% Det stgttes Mikro-SD-kortsterrelser fra 8 til 128 GB.

9 Insert Micro SD Card "
Optional Loop Cable

e Power Button T

Q Install a Security =

Optional

Notas:

1. Teclado, rato, dongle USB, unidade flash USB, cabo USB, cartdo Micro
SD e cabo de seguranca ndo estdo incluidos.

2. O Intel® Compute Stick sera ligado automaticamente quando ligar a
fonte de alimentacao.

% Cabo eléctrico acoplado.

% Tamanhos de cartdo Micro SD suportados de 8 GB a 128 GB.

Nota:

1. Tastatura, mouse-ul, cheia USB, unitatea flash USB, cablul USB, cartela
Micro SD si cablul de securitate nu sunt incluse.

2. Intel® Compute Stick va porni automat cand alimentarea este conectata.

* Cablu de alimentare atasat.

* Dimensiunile de cartela Micro SD accepta intre 8 si 128 GB.

Poznamky:

1. Dodavka neobsahuije klavesnicu, mys, bezdrétovy USB adaptér, USB
jednotku, USB kébel, kartu Micro SD a kabel bezpecnostnej slucky.

2. Zariadenie Intel® Compute Stick sa automaticky zapne po pripojeni k
zdroju napdjania.

* Napdjaci kabel pripojeny.

* Podporované su karty Micro SD s velkostou od 8 GB do 128 GB.

Opombe:

1. Tipkovnica, miska, dongle USB, pomnilniski klju¢ek USB, kabel USB,
mikro SD kartica in kabel za varnostno zanko niso vkljuceni.

2. Intel® Compute Stick se ob prikljucitvi napajanja samodejno vklopi.

% Napajalni kabel prilozen.

% Podprte so mikro SD kartice velikosti od 8 GB do 128 GB.

Notas:

1. el teclado, el ratdn, el adaptador USB, la unidad flash USB, el cable USB,
la tarjeta Micro SD y el cable de seguridad no estan incluidos.

2. ElIntel® Compute Stick se encendera automaticamente cuando se le
suministre energia.

% Cable de alimentacion conectado.

* Los tamafios de tarjetas Micro SD compatibles son de 8 GB a 128 GB.

Notera:

1. Tangentbord, mus, USB-dongle, USB-minne, USB-kabel, mikro SD-kort
och sdkerhetsloopkabel ingar ej.

2. Intel® Compute Stick slds pa automatiskt nar strémmen slas pa.

% Natkabel medféljer.

% Mikro SD-kortstorlekar som stods ar mellan 8 GB och 128 GB.

9 Connect Keyboard/Mouse "
via Bluetooth*
Optional

e Connect Keyboard/Mouse via iy
Wireless using a USB Dongle
Optional

Notlar:

1. Klavye, Fare, USB glivenlik kilidi, USB flash surliciisti, USB kablosu,
Mikro SD kart ve Guvenlik halkasi kablosu dahil degildir.

2. Glg agilinca Intel® Compute Stick otomatik olarak agilir.

% GUg kablosu takilidir.

% 8 GBile 128 GB arasi Mikro SD Kart buytikluklikleri desteklenir.

MpumiTku:

1. Knasiatypa, Muwa, USB-npuctpiit, USB dnel-Hakonuyysay, kabenb
USB, kapTka Micro SD Ta Kabenb 6e3neKku He BKIOYEHI Y KOMI/EKT.

2. Komn'toTep Intel® Compute Stick aBToMaTW4HO yBIMKHETbCA Npu nojavi
KUBNIEHHSA.

% Kabenb 1BNEHHA B KOMMEKTI.

* MigTpmka kapTok Micro SD posmipom Big 8 6 no 128 I'6.



Support

Unless it is mentioned in this Quick Start Guide, please do not try to
repair your equipment. Always follow the instructions in this guide.
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Ecnu 370 He yKasaHo B pyKOBOACTBE MO 6bICTPOMY 3arycCKy,
noKanyncTa, He NbiTaTeCb BOCCTAaHOBUTL CBOE YCTPOMCTBO.
Bcerga cnepyinTe MHCTPYKLMAM 3TOrO PyKOBOACTBA.

A menos que se mencione en la Guia de inicio rapido, por favor no
intente reparar el equipo. Siempre siga las instrucciones de esta guia.

Sauf mention contraire dans ce guide de démarrage rapide, ne tentez
pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions de
ce guide.

Mit Ausnahme von spezifischen Anweisungen in dieser Kurzanleitung
sollten Sie keine eigensténdigen Reparaturen an den Gerdten
vornehmen. Befolgen Sie stets die hier enthaltenen Anleitungen.

Tentare di riparare l'attrezzatura solo se indicato in questa guida di av-

viamento rapido. Seguire sempre le istruzioni riportate in questa guida.

ZDIAYY - R9—K - HARICREH SN TUWRWRY, REDIEEEH
FHIRVWTLEEW, BICZOHMRDIERICHE>TLEEW,

2 Al S QHY MO A SO X 2 o FHIE w25t A =5
nhAl2. S of MO XHE mEHA 2.

Jesli niniejsza skrécona instrukcja nie zawiera odpowiedniej wzmianki,
prosimy nie podejmowac préb naprawiania urzadzenia. Nalezy
przestrzegac wszystkich wskazéwek zawartych w instrukgji.

A menos que mencionado neste Guia de Inicio Rapido, ndo tente
consertar o seu equipamento. Siga sempre as instru¢des contidas
neste guia.

Qi 3 eld Sy ) L clilane #Dal Al slaa e o8Y1 a2e sla
Lasa Qulall 138 3 5315l clasbeal) i) 138 ) sl

Mons, He ce onuTBaWTe aa nonpaeATe BalleTo oGopy,qBaHe, ocBeH
aKO TOBA He € MOCOYEHO B HAaCTOALOTO PbKOBOACTBO 3a 6'bp3 CTapT.
BwHaru cnepaite WHCTPYKLUMUTE B HACTOALWOTO PbKOBOACTBO.

Osim ako nije spomenuto u ovom Vodicu za brzi pocetak rada,
nemojte pokusavati popraviti svoju opremu. Uvijek slijedite upute u
ovom prirucniku.

Neni-li v této stru¢né tvodni pfirucce uvedeno jinak, nepokousejte
se vade zafizeni opravovat. Vzdy postupuijte podle pokyn v této
prirucce.

Medmindre det er naevnt i hurtigstartvejledningen, ma du ikke preve
at reparere udstyret. Folg altid instruktionerne i denne vejledning.

Probeer uw uitrusting niet te repareren, tenzij het vermeld wordt in
deze handleiding. Volg altijd de in deze handleiding beschreven
instructies op.

Arge proovige oma seadet remontida, kui seda ei ole mainitud selles
kiirjuhendis. Jargige alati selle juhendi juhiseid.

Al4 yrita korjata laitetta muuten kuin tissi pikaoppaassa kuvatulla
tavalla. Noudata aina tdman oppaan ohjeita.

Sauf mention contraire dans ce guide de démarrage rapide, ne
tentez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les
instructions de ce guide.

EKTOG Qv avapEpeTat OXETIKG og autdv Tov 08nyo Mpriyopng
Ekkivnong, unv mnixetpeite va emdlopBuoete tov eE0mAOUO oag. Na
akolouBeite avta Tig 0dnyieg oe autov Tov 0dnyo.

yNwNY WY TN NN N7 MDY PR ,NT 1NN TR XA 12T )2 DX KIX
TN MXMAY AN

Ha a Gyors Utmutaté nem tesz réla emlitést, ne prébélja megjavitani
a késziiléket. Mindig kévesse az Utmutatéban szerepld utasitdsokat.

Reynid ekki ad gera vid taekid nema pad sé sérstaklega tekid fram i
pessum leidarvisi. Fylgid avalt leidbeiningum i pessum leidarvisi.

Ocbl KbicKa 6acTankbl HyCKaybIKTa auTbIIMaca, KababiK 63
KYLWWIiHi36€eH XeHaeyre apeKeT )acamaHbl3. OCbl HYCKaybIKTaFbl
HyCKaynapsbl 9pAanbIM OpbIHAAHbI3.

Ja vien tas 3aja Tsaja pamaciba nav noradits, lidzu, neméginiet
remontét savu ierici. Vienmér ievérojiet Saja pamaciba sniegtos
noradTjumus.

Nemeéginkite patys taisyti jrangos, nebent apie tai uzsiminta
Greitosios paleisties vadove. Visada laikykités $io vadovo instrukcijy.

Med mindre det er nevnt i denne hurtigstartveiledningen, ma du ikke
preve & reparere utstyret. Felg alltid instruksjonene i denne
veiledningen.

A menos que mencionado neste Guia de Inicio Rapido, ndo tente
reparar o seu equipamento. Siga sempre as instru¢des contidas
neste guia.

Cu exceptia cazului in care se mentioneaza in Ghidul de pornire
rapida, nu Tncercati sa reparati echipamentul. Intotdeauna respectati
instructiunile din acest ghid.

Ak nie je v tejto strucnej Gvodnej prirucke uvedené inak, nepokusajte
sa vase zariadenie opravovat. Vzdy postupujte podla pokynov v tejto
prirucke.

Razen Ce ni omenjeno v tem Prirocniku za hitri zacetek,
ne poizkusSajte popravljati svoje opreme. Vedno upostevajte navodila
v tem prirocniku.

A menos que se mencione en esta Guia de inicio rapido, no intente
reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones de esta guia.

Om inget annat omnamns i denna snabbstartguide ska du inte
forsoka reparera din utrustning. Folj alltid instruktionerna i denna
guide.

Bu Hizli Baslatma Kilavuzunda bahsedilmedigi takdirde liitfen
ekipmaninizi onarmaya galismayin. Bu kilavuzdaki talimatlara daima
uyun.

He HamaraiiTecs peMOHTYBaTY CBill NPUCTPIN, AKLLO Lie He
3a3HayeHo B AaHoMy MOCIBHMKY AnA WBUAKOrO 3anycKy. 3aBxan
BUKOHYWTE IHCTPYKLT 3 LLbOro NoCi6HMKa.

Product Support
For product support, go to: http://www.intel.com/ComputeStickSupport

BXRFoXE, Bih6):
http://support.intel.com/support/cn/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

WRERIRIMSE » 5Ei5s
http://support.intel.com/support/tw/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

MHopMaumio o noaaepxke M3LEenvsi MOXHO HalTK 304ech:
http://support.intel.com/support/ru/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Para obtener asistencia para productos, visite:
http://support.intel.com/support/sp/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Pour obtenir de I'assistance sur les produits, accédez a:
http://support.intel.com/support/fr/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Produktsupport finden Sie hier:
http://support.intel.com/support/de/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Per assistenza sul prodotto, andare all'indirizzo:
http://support.intel.com/support/it/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

HEYR—MIDOWTIE, RO URL 2SR LT EE W,
http://support.intel.com/support/jp/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm
HME XS EH OHE 22 0| St A 2!
http://support.intel.com/support/kr/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Aby uzyskac¢ wsparcie dla produktu, odwiedz strone:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Para obter suporte ao produto, va para:
http://support.intel.com/support/pt/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

sl Bl Jen el pes e J gaall
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

3a NoAApPbIKKA HA NPOAYKTUTE OTUAETE Ha afpec:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Za podrsku za uredaj posijetite:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Informace tykajici se podpory produktu naleznete na adrese:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Har du brug for produktsupport, skal du ga til:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Ga voor productondersteuning naar:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Tootetoe jaoks minge lehele
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm.

Tuotetuki:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Pour un support technique, accédez a:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

lMa untooTtrpLEn TMPOIOVTWY, MIoKePOeitTe T SlelBuvon
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm
YN MY , 0NN NN YV VTRY
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm
Terméktdmogatas:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Upplysingar og frekari studningur vid taekid er a slédinni:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

OHiMre KaTbICTbl KONZAy any yLiH, MblHa CalTKa OTiH,i3:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Lai sanemtu tehnisko atbalstu, apmeklégjiet timekla vietni
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Norédami suzinoti apie gaminio palaikyma, eikite adresu
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Du finner produktstette pa:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Para obter suporte para o produto, aceda a
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Pentru asistenta cu privire la produs, mergeti la:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Informacie tykajuce sa podpory produktu najdete na adrese:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Za podporo za izdelek pojdite na:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Para obtener soporte técnico del producto, visite:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

For produktstéd, ga till:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Uriin destegi icin bkz.
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

TexHiyHy NiATPMMKY MOXHA OTPUMATH 32 NOCUNAHHAM
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/sb/CS-035371.htm

Operating System Support

Intel® Compute Stick has one of the following
operating systems installed:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

o Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)
Driver and BIOS Updates

To download the latest drivers and BIOS updates,
go to: http://downloadcenter.intel.com

BERAXRE

IFEHF/R® Compute Stick ZEBUTRIERGZ—:
» Windows* 10 32 fiZhfR(STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 {i[hR(STCK1A8LFC)
IXEhiZFEH BIOS EHT
ESETHRINIRDIZHA BIOS FH,

i&iAI8): http://downloadcenter.intel.com

EERIREE

Intel® BSEE LR NI EP—IEEERM
« Windows* 10 32 fi17% (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS, 64 75T, (STCK1A8LFC)
SEEHiETNEL BIOS 57
BENHRMOVFEENEINER BIOS &5

S5RITE : http://downloadcenter.intel.com

MoapepiKka onepayUMoOHHbIX CUCTEM

Ha yctporictse Intel® Compute Stick yctaHoBneHa

Of}Ha V3 CNepyoLWMX ONepaLMOHHbIX CUCTEM:

« Windows* 10 32-pa3psagHas (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-pa3psaHas (STCK1A8LFC)
O6HoBNeHUs apariBepoB u BIOS

[lnqa 3arpy3Kku HOBeWLWMX OGHOBNEHNI ApaBEpPOB U

BIOS nepenanTe Ha canT: http://downloadcenter.intel.com

Compatibilidad con sistemas operativos

El médulo informético Intel® tiene instalado uno de los
siguientes sistemas operativos:

« Windows* 10 32 bits (STCKTA32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bits (STCK1A8LFC)
Actualizaciones de BIOS y controladores

Para descargar las actualizaciones mas recientes de BIOS
y controladores, visite: http://downloadcenter.intel.com

Systémes d'exploitation pris en charge

Un des systémes d'exploitation suivants est installé

sur l'Intel® Compute Stick :

« Windows* 10 32 bits (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bits (STCK1A8LFC)

Mises a jour des pilotes et du BIOS

Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et
du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com

Betriebssystem-Support

Intel® Compute Stick wird mit einem dieser
Betriebssysteme geliefert:

« Windows* 10 32-Bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-Bit (STCK1A8LFC)

Treiber- und BIOS-Aktualisierungen

Gehen Sie zum Download der neuesten Treiber- und
BIOS-Aktualisierungen zu http://downloadcenter.intel.com

Sistema operativo supportato

L'Intel® Compute Stick ha installato uno dei seguenti
sistemi operativi:

« Windows* 10 a 32 bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS a 64 bit (STCK1A8LFC)

Driver e aggiornamenti del BIOS

Per scaricare i driver pili recenti e gli aggiornamenti del
BIOS, andare all'indirizzo: http://downloadcenter.intel.com

SEARV—=FA4V T AT

A7 IL° Compute Stick IZIE RDARLV—F 4V 5 -
VAFLDWTNDINAVAR—ILEINTOVET,

« Windows* 10 32 EwNSTCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 £k (STCK1A8LFC)

K54 /8—& BIOS DEFR

BHORSAN—BLUV BIOS DEFH %S > O0—RTBICIE,
http://downloadcenter.intel.com ZZ &L /Z& L,

29 M KA

Intel® Compute Stick0ll = CtS 2 A &

StLEZH A X =[O US LT

« Windows* 10 32H| E(STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64H| E(STCK1A8LFC)

Ezjo| 2 BIOS Y0l E

|4 EEI0|H 2} BIOS YO|0|EE CHR2EE6t2{H
https://downloadcenter.intel.com/ko/(2) 2 0| S5 Al 2.

Obstuga systemow operacyjnych

W urzadzeniu Intel® Compute Stick jest zainstalowany jeden

z nastepujacych systemdéw operacyjnych:

« Windows* 10 32-bitowy (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS, 64-bitowy (STCK1A8LFC)
Aktualizacje sterownikéw i systemu BIOS

Najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS mozna
pobrac z nastepujacej strony: http://downloadcenter.intel.com

Suporte para sistemas operacionais

O Intel® Compute Stick tem um dos seguintes sistemas
operacionais instalados:

« Windows* 10 32 bits (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bits (STCKTA8LFC)
Atualizagoes de driver e BIOS

Para baixar as mais recentes atualizacdes de drivers

e BIOS, acesse: http://downloadcenter.intel.com

Sl Aaail aca

2ol Qo el aali 5253 Intel® Compute Stick 6
Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC) «

Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC) «
BIOS 9 Judill gl ciliyans

(0l 5iall 8k s Juas (BIOS clipanty Juulill gl uaal s 3
http://downloadcenter.intel.com

MoapbpKaHU onepaunoHHN CUCTEMU
Intel® Compute Stick ©Ma MHCTanvpaHa egHa oT
cnepHUTe OnepauMoHHN CUCTEMU:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14,04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)
AKTyanusauuu Ha gpavisepu u BIOS

3a fa u3TernvTe Haln-HoBUTE ApaniBepu 1
aKTyanusauwmm 3a BIOS, oTuaeTe Ha agpec:
http://downloadcenter.intel.com

Podrska za operacijski sustav

Intel® Compute Stick ima instaliran jedan od sljedecih
operacijskih sustava:

« Windows* 10 32-bitni (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bitni (STCK1A8LFC)
AZuriranja upravljackog programa i BIOS-a
Za preuzimanje najnovijih upravljackih programa i
azuriranje BIOS-a posjetite:
http://downloadcenter.intel.com

Podpora operaénich systému

V zafizeni Intel® Compute Stick je nainstalovan jeden z
nasledujicich operacnich systéma:

« Windows* 10 32 bitd (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS, 64 bitd (STCK1A8LFC)
Aktualizace ovladaéi a systému BIOS
Nejnovéjsi aktualizace ovladacd a systému BIOS si
mUZete stahnout na adrese
http://downloadcenter.intel.com

Understottelse af operativsystem
Intel® Compute Stick har et af folgende
operativsystemer installeret:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)
Driver- og BIOS-opdateringer
Download de seneste drivere og
BIOS-opdateringer ved at ga til:
http://downloadcenter.intel.com

Ondersteunde besturingssystemen

Op de Intel® Compute Stick is één van de volgende
besturingssystemen geinstalleerd:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)

Driver en BIOS updates

Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar:
http://downloadcenter.intel.com

Operatsioonisiisteemi tugi

Intel® Compute Stickile on installitud tiks
jargmistest operatsioonisiisteemidest:

« Windows* 10 32-bitine (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bitine (STCK1A8LFC)
Draiveri ja BIOS-i varskendused
Varskeimate draiverite ja BIOS-i vdrskenduste
allalaadimiseks minge lehele
http://downloadcenter.intel.com.

Kayttojarjestelmatuki

Intel® Compute Stick -laitteeseen on asennettu yksi
seuraavista kdyttojarjestelmista:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)
Ohjain- ja BIOS-paivitykset

Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-paivitykset
osoitteesta http://downloadcenter.intel.com

Systemes d'exploitation pris en charge

Un des systémes d’exploitation suivants est installé
sur Intel® Compute Stick :

« Windows* 10 32 bits (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bits (STCK1A8LFC)

Mises a jour des pilotes et du BIOS

Pour télécharger les derniéres mises a jour des
pilotes et du BIOS, accédez a:
http://downloadcenter.intel.com

Yrootnpi{Opeva AEITOUPYLKA GUOTIHATA

>to Compute Stick tng Intel® eivat eykateotnuévo éva
and ta akéAouba Asltoupyikd cuotrpata:

« Windows* 10 32-bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bit (STCK1A8LFC)
Mpdypappa 0drynong Kat evnpepwoslg BIOS
Mo AWN TwV TIo TTPOCPATWY TIPOYPAUUATWY
08rynong kat evnuepwoewv BIOS, emiokepbeite Tn
S1elBuvon http://downloadcenter.intel.com

n%ynn ndyna n>nn

nYvann mownn nnX npma Intel® Compute Stick-a
mNan

(STCK1A32WFC) nrao 32 Windows* 10 «
(STCKTAB8LFC) mmo 64 Ubuntu* 14.04 LTS «

BIOS- oupnn *ymnYy ooty
oMPNNN YNINY DINNKD DMNITYN NN TNY 1)
http://downloadcenter.intel.com :9x My ,BIOS-1

Tamogatott operacios rendszerek

Az Intel® Compute Stickre az aldbbi operacids
rendszerek valamelyike van feltelepitve:

« Windows* 10 32 bites verzié (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS, 64 bites verzié (STCK1A8LFC)
Illeszt6programok és BIOS-frissitések

A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket a
http://downloadcenter.intel.com oldalrdl lehet letlteni.

Upplysingar um styrikerfi:

Intel® télvustauturinn hefur eitt af eftirfarandi
styrikerfum uppsett:

« Windows* 10 32 bita (STCK1A32WFC).

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bita (STCK1A8LFC).
Uppfaersla a reklum og BIOS:

Til ad hala nidur nyustu reklum og BIOS farid &
slédina: http://downloadcenter.intel.com.

AMangbIK xKyie Kongaybl

Intel® Compute Stick KypbINFbICbIHAA MbIHA aMaNAbIK,
XyvenepaiH 6ipi opHaTbinFaH 6onaabl:

« Windows* 10 32 6ut (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 6uT (STCKTA8LFC)

[ApaviBep MeH BIOS aHapTynapbl

CoHfbl apariBepnep MeH BIOS aHapTynapbiH *KyKTen
any yLiH, MblHa CalNTKa OTiHi3:
http://downloadcenter.intel.com

Operétajsistémas atbalsts

Intel® Compute Stick datorspraudnt ir instaléta viena no
$im operétajsistémam:

« 32 bitu Windows* 10 (STCK1A32WFC)

« 64 bitu Ubuntu* 14.04 LTS (STCK1A8LFC)

Dzinis un BIOS atjauninajumi

Jaunakos dzinus un BIOS atjauninajumus iespéjams
lejupieladét no timekla vietnes
http://downloadcenter.intel.com

Operacinés sistemos palaikymas

JIntel® Compute Stick" jdiegta viena i$ Siy operaciniy
sistemuy:

« ,Windows* 10" 32 bity (STCK1A32WFC)

« ,Ubuntu* 14.04 LTS", 64 bity (STCK1A8LFC)
Tvarkyklé ir BIOS naujinimai

Norédami atsiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy,
eikite adresu http://downloadcenter.intel.com

Operativsystemstotte

Intel® Compute Stick har ett av folgende
operativsystemer installert:

« Windows* 10 32-biters (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-biters (STCK1A8LFC)
Driver- og BIOS-oppdateringer

Du kan laste ned de nyeste driverne og
BIOS-oppdateringene pa:
http://downloadcenter.intel.com

Suporte para sistemas operativos

O Intel® Compute Stick tem um dos seguintes sistemas
operativos instalados:

« Windows* 10 32 bits (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bits (STCK1A8LFC)
Atualizagoes de controladores e da BIOS

Para transferir as mais recentes atualizagdes de
controladores e da BIOS, aceda a
http://downloadcenter.intel.com

Suport pentru sistemul de operare

Dispozitivul Intel® Compute Stick are instalat unul dintre
urmatoarele sisteme de operare:

« Windows* 10 pe 32 de biti (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS pe 64 biti (STCK1A8LFC)
Actualizari de drivere si BIOS

Pentru a descarca cele mai recente drivere si actualizari
de BIOS, mergeti la: http://downloadcenter.intel.com

Podpora operacnych systémov

V zariadeni Intel® Compute Stick je nainStalovany jeden
z nasledujucich operacnych systémov:

« Windows* 10 32 bitov (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14,04 LTS 64 bitov (STCKTA8LFC)
Aktualizacie ovladacov a systému BIOS
Najnovsie aktualizacie ovladacov a systému BIOS si
mozete stiahnut na adrese
http://downloadcenter.intel.com

Podpora za operacijski sistem

Intel® Compute Stick ima names¢enega enega od
naslednjih operacijskih sistemov:

» Windows* 10 32-bitni (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bitni (STCK1A8LFC)
Posodobitve gonilnika in BIOS

Za prenos zadnjih posodobitev za gonilnike in BIOS
pojdite na: http://downloadcenter.intel.com

Compatibilidad con sistemas operativos
El Intel® Compute Stick tiene instalado uno de los
sistemas operativos siguientes:

« Windows* 10 de 32 bits (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS de 64 bits (STCK1A8LFC)
Actualizaciones de BIOS y controladores
Para descargar las actualizaciones de BIOS y
controladores mas recientes, visite:
http://downloadcenter.intel.com

Operativsystemstod

Intel® Compute Stick har ett av féljande operativsystem
installerat:

« Windows* 10 32-bitars (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-bitars (STCK1A8LFC)
Drivrutins- och BIOS-uppdateringar

Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar,
ga till: http://downloadcenter.intel.com

isletim Sistemi Destegi

Intel® Compute Stick'te agagidaki isletim sistemlerinden
biri yakladir:

» Windows* 10 32 bit (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64 bit (STCK1A8LFC)

Siiriicii ve BIOS Giincellestirmeleri

En son siricileri ve BIOS glincellestirmelerini kargidan
yiuklemek icin bkz. http://downloadcenter.intel.com

NiaTpuMKa onepauitHUX cucrem

Ha Intel® Compute Stick BcTaHOBNIEHO OfHY 3 HACTYMHUX
onepauifiHM1X cucTeMm:

« Windows* 10 32-6iTHa Bepcia (STCK1A32WFC)

« Ubuntu* 14.04 LTS 64-6iTHa Bepcis (STCKTA8LFC)
OHoBNEeHHs ApanBepis Ta BIOS

LLlo6 3aBaHTa*KMTW OCTaHHi OHOB/IEHHA ApaliBepiB Ta
BIOS, nepeipiTb 3a NOCUNAHHAM
http://downloadcenter.intel.com

Regulatory Compliance Information

FCC Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For questions related to the EMC performance of this product, contact:
Intel Corporation

Attn: Corporate Quality

2200 Mission College Blvd.

Santa Clara, CA 95054

USA

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator and your body.

This device meets the government’s requirements for exposure to radio waves.

This device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for exposure to radio frequency (RF)
energy set by the Federal Communications Commission of the U.S. Government, Industry Canada, and other
national regulatory agencies.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the instruction manual. Use only shielded and
terminated cables to connect I/O devices to this equipment.

A Any changes or modifications not expressly approved by Intel could void your authority to operate the equipment.

Canadian Department of Communications Compliance Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus set out in the
Radio Interference Regulations of the Canadian Department of Communications. This device complies with Industry
Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil numerique német pas de bruits radio électriques dépassant les limites applicables aux appareils
numériques de la classe B prescrites dans le Réglement sur le broullage radioélectrique édicté par le ministére des
Communications du Canada. Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

IC: 6317A-RTL8723BS

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator and your body.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non
controlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de
rayonnement et votre corps.

CE mark. Declaring compliance to all the applicable European
Union (EU) directives. For CE mark related questions:

Intel Corporation (UK) Ltd.
Attn: Corp Quality

Pipers Way

Swindon, Wiltshire SN3 1RJ, UK

In the European Union, this symbol indicates that this product including battery must not be disposed of with
household waste. It is your responsibility to hand it over to a designated collection point for the recycling of
waste electrical and electronic equipment. For more information, please contact your local waste collection
center or the point of purchase of this product.
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Korea Certification mark.

MSIP-CRM-RTK-RTL8723BS

This product contains an approved Model No. RTL8723BS
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This product contains an Approved module, Model No. RTL8723BS, IFETEL No. RCPRERT14-1098" information.

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interfencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

AGREE PAR L’ANRT MAROC

Numéro d’agrément: _MR 9299 ANRT 2014

Date d’agrément: 22/05/2014
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No. ESD-1510816C No. ESD-1510815C

Modelos: STCK1A32WFC and STCK1A8LFC
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“ Este equipamento opera em carater secundario, isto é, ndo tem
direito a protegéo contra interferéncia prejudicial, mesmo de

estacdes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
sistemas operando em carater primario.”

Connection and use of this communications

equipment is permitted by the Nigerian
Communications Commission

Intel® Compute Stick 0107 1TV X7 QW

STCK1A32WFC, STCKTA8LFC :1n21n21 17%°7 aw

Intel Corporation/ 2200 Mission College Blvd, Santa Clara, CA 95054 USA :7"0m1 037 aw
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Japan VCCI Statement
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Disclaimer I —

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE,
EXPRESS OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED
BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH
PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTY, RELATING TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES
RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT,
COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications. Intel may make
changes to specifications and product descriptions at any time, without notice.

Intel products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product to deviate from
published specifications. Current characterized errata are available on request.

Intel, the Intel logo, Intel Atom, and Intel Inside are trademarks of Intel Corporation in the United States
and/or other countries.

* Other names and brands may be claimed as the property of others.
Copyright © 2015, Intel Corporation. All rights reserved.
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